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FFoE

Pinker (1989), Levin & Rappaport Hovav (1995), Kageyama (1996) %i\Z
REFEENDEEEERSS (Conceptual Semantics) 2BV T, EEHEAE
ERREEHRTD é@%ﬁ%iﬁi@ﬁéﬂi, J5IE (variable) & EIH (constant) D
BENHD L SN TE, =& 2L, Rappaport Hovav and Levin (1998) {2
BWTIX, 815 break I, UTOLX TR RSNTND

(1) [[ X ACT <vanngr- | CAUSE [ BECOME [ y <BROKEN> ][]
(1) lZ8BWTIE, x,y BPEETH Y, BROKEN NEHEIZH-5, BIEIIEED
BFICRESINRWERTHY, x, y OMNEIZIE, HL2RELRAONRELEZ L
NTEDH, TNICH LT, BEEIHFANLCOEFTOEKRFFEL LTHEEL T
DETH D,

L L722A 5, Inoue (2001a, 2001b, 2004) IZBWTiX, T O TEDIEFh
\Z, ZE&ilE(empty category) HIEE L THRETH D L DOFELFTR-> T 5,
COEHJIIITEED Y, —OIIEITRALREERIIHLLOTHY, b
—ODIIFER R DR S RWVEERTROERHBETH D, AiFE e, B, v...
T, BEFIIGT, TNENRELIND, TN, MBRICBT AEEH
h 12—/ (PROob) &REERIZ Y hE—/ (PROawn) I[ZHYSTHLEHETH D
LiEEENB, |

AR RFERITITV D AN, MSEEICBIT 2 ZHEORALEE, — 20
TRLTHRZY, MEFE spray 13 2) R BND X 51T, BFAKZE
(Locative Alternation) ZFFTEF TH S :

(2) a. John sprayed paint on the wall. (locative variant)

b. John sprayed the wall with paint. (with variant)



FNENDOLIE, WAEERTTIE (3a), (8b) DLHIZEbLEINS :
(3) a.
Event
CAUSE Thing Event
[JOHN], CAUSE T’hing Eyent
@ GO Thing Place

Thing Thing ON Thing

DROPLETS [PAINT] [WALL]
b.
Event
CAUSE Thing Event
[JOHN],CAUSE Thing Event
Thing Thing GO Thing Place
DROPLETS [PAINT], B ON Thing
| [WALL]

BRZHE BT _E1X, (3b) @ with variant DEEIZEIT S [PAINT] 12k -> T
BENTCWB B THD, Z® binder-bindee DEAEKIZL Y, R—EEDHEY
BLERNDIENY T, [A—IED Instrument & Theme D _EDEE|%
RELTWDHIEZTRTIENTED, ZHIZXKY, with variant @ locative
variant LIIERROFLRIELIBEVEHATE D, UTZEDOERLDEZEITT
H XD, £D—olF, Instrument &FIERIZ, BIF use AV EBXDE 2
LR OB ETHD

(4) Which paint did Bill use to spray the wall?



He spray the wall with blue paint.

£72, how ZESTZEREXOEZ EH720 55

(5) How did he spray the wall?

With blue paint.

S BiZ, locative variant 2MERZEZFFIT DK LT, with variant TIEEF

SRV L LEBARREL 2D

(6) a. Paint sprayed on the wall.
b. *The wall sprayed with paint.
INOOZEHIIZEA LT, BV FF2E-5MEZTKRDOIETHD
(1) FBEEEEOERIZZO ZOOEEEN ED XL S IZEE L TH5E0,
(i) «, B, v DOZEFHEEVHEEEEIZED X I ITHE D& PROm &

ED XS RBERICH D

(i) & PHMBBEICEDLSIIFHECDE, PROaby & ED X O RERIC
D DD

(i) 2L T, BEFBEOFFEHENE (sound emission verbs) #HY kT,

ll

ZTOMSBEERTICZOOZEEGHREN ED LI IZEL> TWHENEHLMNTT 5,
SHIT, ENENDZEFIZN ED X 5 2FetEZ b o> T 575>, PROobi & PROar
EOEEZBE L THRETT 5, (i) LT, #ERERTOa ha—1Lo
BWCELDOIRGR LR > TET force X° promise 72 FOEFAEZTY T, %
DHSBERRIIEDOL >R b D), ZLTHEBEERTE FOXIITHEDD
KMEVSTMEZEETHZL2BELT, MUHFH, (i) BEL T, +HE
BXOWMABERTICIL, @ OZEHENIRKE EFbLoTWVNAEEEZXHNDDT,
COBIDOEREBETRLEMBERR, TLTHEBORBUOSZEZERL T L%
LT, BELTUTL,



A FRHEZOEBIILLTOEY TH 5, £7, FH2ETIE, FHALHREDR
EOLSLHBOAMRIZOWTHHAL TV A, AL TV A2 ERmAINEME, BLSBE
FRICBET A E11R, BEBERTO ODMBBER T~ ORNOE FIZETHET
AN END, FEI3EL, (1) KBERLEEFOREBFADOERIZHTOHN
Twéo%4%m,m)@%%mﬁ%bkthEﬁﬁ%%&é%ﬁ%ﬁ@%%
WZHTHRTWS, F5ETIE, (i) ORMREICER LZHREBEXOELER &
EMOBOOEFEHEML CND, &EIL, F6ETIE, BEBEIIRTLE
FHRICET OB/ m TH D,



2.1 HEERROHEZ
AHFNL, HEBEREOEERROBMRICELT, EANICUTOL S RET NV
EHEELTWD

(1) LCS (Lexical Conceptual Structure)
| «linking rules
Argument Structures
| <«mapping rules
Syntactic Structures

ZDOA)DET VL, HEEEERROSEONRERNILE TH S, Rappaport &
Levin (1988), Levin & Rappaport Hovav (1995), Rappaport Hovav & Levin
(1998), Pinker (1989), ¥l (1995), Kageyama (1997)FIZE W THHW 5
NTNDHDTH D,

LU s, ABFZESEIGHORTRE CLEOMIEE & E22 5 AT, #HMaEE
DERROLEFIZBEB L TTH B, TDERLDHDIE, Means/Instrument DR

WZBELTTH D,

2.2 HEBERTIZET HHIE

BbHREREESL, HIESBEORTOLFIZBWTTHE, EEFVE
BAT3ETATIE, ZOFRRICE LT, Croft (1991)® "Causal Chain” D&
FEALTWD, FlziE, (2a), (2b)i%, Croft TIX(3a), (Bb)D &L D IZEKRE
5

(2) a. John broke the boulder with a hammer.



b. I broke the boulder with Greg for Mary by hitting it sharply

with a hammer.

B) a
Jofin hand hammer  boulder  {bouldery (bonlder)
B UM Y - Y SISO S ST P I —— O S Y P
Yol Grasp  Contact  Change  Result
State State
b.
Grog 7 hammer EGosdider Ada
e 3 L3 c {o e
JBI 8B IRE 8):]) YR L

FEORIZEBIT B IIE (argument)x, ‘=’ 1L, BEROLESDEENTER
bLTWS, 22T, UTRKIRTHARMEDTT VICAERREEEE o T
< % A, “Causal Chain” 2817 % Instrument X° Means DB TH D, 7
2B, Agent X Patient i%, 4 Z11, “the initiator of an act of volitional

» o«

causation,” “the endpoint of an act of physical causation” (p. 176) & E#
ENDDIZH L, Instrument X° Means (%, “Causal Chain” (231} 2 HE%89
fIBIZL > TRESTLDERESN TS, UTFTREASHLTWD DI
Instrument/Means BERIZBNT, FREMMEZ EDDLWVWIZZXHTTH D,
ERICBT D ZOoPROMLER, BEEEICREV T CAUSE-BBZEH ST

BIEICEY, UTOLESIERTHENTELLBETS !
(4)



(4) PIEEIZE T, X A Agent 12, Z 3 Instrument/Means 2, Y 2% Theme
2, ZNENMEYTBHIETH S, Instrument/Means 73 CAUSE-EEEDIETH
HETHHEEBEIL, X ThHD Agent WRITTWVWBEE, TOFEFERD X D 7pERL
ELTORTEHTNOTHD ¢
(5) a. The key opened the door.
b. A typhoon hit Japan.
c. Excessive drinking injured his health.
Bl z1X, (5a) DXL, (6) DL HIITEREIND :
(6) vent
CAUSE Thing Event
[KEY] GO Thing Path
TO Property
[DOOR] OPEN
F7z, Agent Tld72< Cause ZEFEIZ L HRUFEIEA D, B)DX & FfEIC—&E
O CAUSE-BIEEIEN 525, B2, (7Ta)D3T (Th)D L SR REND :
(7) a. The thunder frightened George.

b.



Event
CAUSE Thing BEvent
[THUNDER] GO Thing Path
TO Property
[GEORGE]  FRIGHTENED
Croft (1991) @ "Causal Chain® 7 /LIZBWT, HE&EOEHIL, TEED
Wi, ERIZBEELIIRKICILET A2 LR TES ] (p.172) £5IZ, ZDE
TINZBNTS, TR CAUSE-BIROKIE, TRHRETHD LBET D, F
MR ERDEOEB REETH D EVI Z LI, ZOMBIZEEE LTEI S
Instrument/Means 2%, & U THIEMICER T 28, 6 2MEEMIC
ALDZELHEBRIZHD, LrLenn, Z0Z &L, #HlZBIT55EEN
IRASTIFROEMBERTH D Z L&, BERLTWDDIT TRV, Quirk et al
(1985: 557-8) THRINTWA X H iz, FUEBEOMMEOER L, $EEAZL
FEHRIZBWTIET O N DEMIZH D, TOEED—DIIFEHREDTHY,

i

=5

H 9 —2i%, FUBEBROMIGEOERIXRIO b DD E B OFINFEOEMEE
ERONBEMICHBEDTHD, LieioT, BRADEEANLLUTO (8) O
TET N HETHY, —FBHOHEBAMNDL 9)DTETLND -

(8) *He spoke stupidly frequently.

(9) *He always writes deliberately carelessly.
& T, Instrument/Means Y DALEZ EH5 &L LTH, ZOEFEIREHEE
ERVTE S ERESTBNBENS 2 &%, BRI LTHELERD 3,
£9, WY LiFoh s ~&REL, ZEPFERICAE L DREOMEIRZ2OLE RS
ZCThd, ZOMBEIZE L CORBEZDIE, Quirk et al. (1985: 561) D&
5 IEFRAH NG E £ DO LR H| FRIZ OV TOFER TH 5, ik (10) D X 5 72 flic



LV RENTNDS

(10) He travels economy (class) by air but first (class) by train.

[means + instrument]

INEHDIEFDOSGEL, BREFEL RS

(11) *He travels by air economy (class) but by train first (class).
L7eo T, BEHINDIEFIZLTOLI>THD :

(12) Means > Instrument
(12) DX O RAERBIEFNEZL 2O THLHETDHE, (4) Dz ODNBIZEBHIZ,
UTOEIICERGEND I LITRAD

(13)
Event
CAUSE Thing Event
CAUSE (Thin - Event
{Even?r CAUmEvent
GO Thing [Path
lace}

X z1 22 y

(MEANS) (INSTRUMENT)

TR, BAEDIEFLIMNIZ D ZEFITED X 5 RREEEOEWIC X - THAI
SNDDIEAI D, £F, FEROFMMEFNI by &> TEAFAADOFKELR S5
B ERFEILIIHEROOHELERLBEDO BRI AHLZDIZK LT, BED
MENSBAFAAIIER ST, bolXbRFEITREFRMOEEDOATHD

(14) a. She was accidentally struck with a racket by her partner.

10



b. She examined a fossil microscopically.

[Instrument]

(15) a. The doctor treated the patient homeopathically.

b. He stopped the machine by pressing the button.

[Means]|

(15b) D& 5 RELFEE & 5 FEOMNMFAIL, FHEEANTH D, RERD,
(15b)DILiE, (16b) D TEOXEZEETHNLTHS

(16) a. He flew to Europe by British Airways.

#> He was by Bristish Airways.

b. He stopped the machine by pressing the button.

=> He pressed the button.

c. They saved up to £15,000 per patient by using the air

ambulance to transport patients between hospitals.
=> They used the air ambulance.

EFROFEENSEXHINBRFIE, Instrument [IFEEHEE (non-clausal

structure) flIETH 5 DIZxt L, Means [FFIEEIEERTE T Hitg1E (clausal

structure) JEETHH D H B L WVWH Z L ThHbH, 1o T, B (14b) 1% (174a),
(15b) 1Z(17b) DL I ITHEBERRIND T LIZRRD

(17) a.
Event
CAUSE Thing Event
CAUSE Thing Event
GO Thing Path
[SHE] [MICROSCOPE]

[PATIENT] TO BE EXAMINED

11



Event
CAUSE Thing Event
CAUSE Event Event

GO Thing Path

[HE], [« PRESS BUTTON] [MACHINE] =~ TO A STOP
7B, MSEERTICAVONIEOEEICEL TE, FETbORELLLD
2, UTO=FE H5LBEL TS :

(18) a. ZIE (variable)

b. JEIE (constant)

Ha

c. ZE#iRE (empty category)

2.3 WSBERTFIHLEHEE, RHEBE~DREUOZ
(1) 1BV B EREAME (LCS) MAEEMEICEENIC S S N5 I EME
(argument structure)Z i@ L TR INDDEFEROKMMOHH L ZAHTH D,
LA LR S, %#1X Marantz (1984), Pinker (1989), Levin & Rappaport
Hovav (1995)72 & ORBEMSEER KR OEFEDOMEIZO- LD, BREDILY
LB, fEoT, BEEIZIIZSDOENEFEET D ERET S: (i) sMH(external
argument); (ii) [E ##J N IE (direct internal argument); (iii) FEI#ERINIE
(indirect internal argument), ZiL 6 = DDOHEEEDIEIL, LATD X 9 IZKEL
o
(19) a. #ME:x
b. EFERINIE : <y>
c. MHIEEHINIE : <Ploc w>

12



Z LT, (4) DX RREElSEENOEBEE~ORKUOITHANCE L T, &
ZE“E’\JG:L)LT®(20)—(22)\@30@%EE'J75§F'%ﬁ?boTb\é EEZ S,
(20) Outermost Cause Linking Rule
The first variable argument of the outermost CAUSE-function is
linked to the external argument of the verb.
(21) Directed Change Linking Rule
The first variable argument in a GO-function structure is linked to
the direct internal argument of the verb.
(22) Path/Place Expression Linking Rule
The variable argument of a Path/Place-function is linked to the
indirect internal argument of the verb.
(20) OFEAOFEAIZ, (1-3a,b) DL SR TED CAUSE-BHEOEEICHEE S
N-HEIZIE, 568, [JOHN] BAEICENDE, (2-6b) X H—FED
CAUSE-BI 0O EICER SN 54121%, [KEY] BAEICED-L, * =
AMANCEE LTI, FAEOTRELDOIREDERICIBW\T, EHoMBEEEZITR
5 &b, (21) ORFAIOERIE, =& %1, (1-3a), (1-3b) OFEEIZEH
SNTHE, AiEE GO-B#DIETH S [PAINT] 28, $%hEIT [WALL] 23, E
BRNIEIZRE O Z itk b,
Fie, S ORBIOEAEFEILFOL > Th5 :
(23) Outermost Cause Linking Rule > Directed Change Linking Rule >
Path/Place Expression Linking Rule
o, INOD=2DHIIFFBHE (D-HE)TIE, L, ROMNEIZE
Fand & OFHRITD: (i) SMEREFOIEESMBIZEFT SRS, Thbb,
ENFR D FFE K U FERERE B BV D £FBIZ; ()WNRIZBFICHE SN LB IC#

13



Hahd, ¥2bb, MEFEOBHE, RO [IEXFE K (Unaccusative
Hypothesis)| [Z5€> T, JExt# B BF O EFBOMEIL, BV # 2T, HhBEIF,
FERERS BEIFA, FEAME BENRL, FN T, (240X O REEEE LD
(24) a. fhEHE: (x <y>)
b. FEEEHE : (x < >)
c. FERHFE: (1 <y»)

Z LT, D-IEETOEDMLEIL, 25D LI REIZRLTZENTES !

(2 5) VP
NP Vv’
A% NP
x |
y

14



B3 EFE . WO F L EN & EEnkEt

3.1 I®IT

REOHMIL, Z@Y ThD, I, HEOFFHKEEF (English sound
emission verbs) I[ZE7ZDESRE Y TT, Y5 X1T4ENE (action verbs) D
SBEERDIETHD, ZZTOEEGFEEIE, VWb D IERKET
(unergative verbs) & WO TWAHENE (e.g. laugh, work, walk) & fik - #T
8L a5 AMEE (e.g. hit, push, kick) DEFZEHELTW\WA, LT, Zh
I$5 X 9 & Vendler (1967) @ EEIENE (activity verbs) IZHHE 45, & 95—
SO BT, BEFBRHEFEOBSEER T TRV LTV D oD ZEHRR O
BERONITHZETHD,

REOERIILUTOREY THDH, F28ITIE, TABFHOERNRLIE %
BT 2RI EDL I RO THEINETRT, EIHTIE, E2ETERT
L7 BRI ICE S EREE FRHEIREOSIT 21TV, ThaeXFHT 5
BRTRTHELEBHIC, BE2H TR LITABROERMIRIBVRED I ST
HHAINDIPHALNICT D, IHIZZZTOHGMAED X ) R TERITHRET
DB EVES TNBENITONTIERD, FA4ETIIEE L TV HBLEHEEIC
BIITDZODOZEHIBICEL T, HBLOZHBLEELRNLZOMEEEE
Tn<,

3.2 1TAEFOEKRIIKDLE
B0 k5 RERHAEEAT AR RDT (1) 0L ATORSBOERET
DDIZH DD

(1) a. The rats ran.

15



b. How many hours do you work?

c. Do you skate?

d. Tony sneezed.

e. He pushed the cart.
ZLT, DX RFENRMD Event DX A ThHITEEDZDDDEAS D D2
COETIIZ DL S LMEERET L TH L D,

Vendler (1967) TRESNTWA LT, TAEZROTERALHEMTHIEE
REEDO—21, BH EITETTOEBEZTLTWD, T/abb, BHRLE
DEIRKEBERALRDLL TR, WO ZETHD, Thdz, (2) BT
DEIBMETHZHET S ¢

(2) What is he doing?
a. He is running/writing/working ...
b. *Heis knowing/loving/recognizing ...
know, love, recognize ® X o 2BIFEIZET L TV A BRECIZR RELZED

LTWADT, TDT A MIUIDBNERUY,

Iz, [TAEZRDTREIL, Forhowlong...? ZHAWERMXDE X &7
D5%:

(3) a. For how long did he run?
b. For how long did you skate?.
c. For how long did Tony sneeze?
d. For how long did you work?
e. For how long did he push the cart?
ZHIZH LT, $EEEZRT draw a circle, build a house O X 9 73R ENE

DFERBUZX, For how long ...? ZAWIZHDEZ L1372 272\

16



(4) a. *For how long did he draw a circle?
b. *For how long did they build a house?
7, TS DEREFIX how long did it take to ...? Z AWI=DEZ &
A/ RS
(5) a. How long did it take him to draw a circle?
b. How long did it take him to build a house?
FUZ&iE, For how long ...?2 £\ BWIZHIET 5 A2V THH T
£5
(6) a. He ran for an hour.
b. [ skated for half an hour.
c. Tony sheezed for a couple of minutes.
d. I worked for 5 hours.
e. He pushed the cart for an hour.
(7) a.*He drew a circle for a minute.
b. *They built a house for two months.
W, THARZRDOTRIAT BRI LOKERZRY in ZAWA L ITHEE L2
WOIZKR L, ERBVRRBIIEEL 5 5, (8) &£(9) B X :
(8) a. He drew a circle in 5 seconds. |
b. They built a house in a month.
(9) a. *He ran in an hour.
b. *I skated in an hour.
c. *Tony sneezed in a couple of minutes.
d. *I worked in 5 hours.

e. *He pushed the cart in an hour.

17



EHIZ, THEZRDTRBIIFMALOKERZRSRVOT, alot X° hard
72 EOMERREHBEAEHET IO L, ERERDODTRIUIFR LRV
(10) a. He ran a lot/hard.
b. I skated a lot/hard.
c. Tony sneezed a lot/hard.
d. [ worked a lot/hard.
e. He pushed the cart a lot/hard.
(11) a.*He drew a circle a lot/hard.
b. *He broke the vase a lot/hard.
FEFRIC, TABFIIRVIRTZ LA TE 5, ERBFASCIZETHFIT TN
T&ERWY, UTEZEZEISNTZ
(12) a. He pushed and pushed the cart.
b. He ran and ran.
c. We laughed and laughed.
(13) a.*We broke and broke the window.
b. *We painted and painted the house.
c. *I arrived and arrived at the town.
d. *She lost and lost the wallet.
ITHEFO S 5> —DOORMIL, 21U (1996) L TWAH X DI, (14) Ik
TBEL91Z, give(NP)aV EEXIZALBZENTEDLHEWNWHZETHD
(14) a. give a cry/laugh/cough/sigh/moan ...
b. give (NP) a kick/kiss/blow/push/punch ...
ZHEERERINC, ERRBRIIZOEIITR D T LA TERN

(15) a. *He gave a draw/drawing of a circle in a second.

18



b. *He gave a run of a mile in an hour.

BARFEICIIT D hito V-suru #3313 E T give (NP) a V XIS T 5,

WEBEINTZV
(16) a. hito hasiri-suru/oyogi-suru/suberi-suru/warai-suru/
b. hito oshi-suru/ keri—sufu /tataki-suru ...

Levin and Rappaport Hovav (1995), #1 (1996) % TEINTWA L
NS, ITHEFRA LMD & A 7D Event Eh50 5 X35 2 BEELEERFEN S
5o THUITERFINIZ &1L (adjectival passives) TERWNEWVWD Z & TH D,
ROBFNTER SHzv

(17) a. *a run man, *coughed patients, *a laughed clown ...
(Kageyama (1996: 95))
b. *a hit boy, *the kicked man, *a wiped table ...
(Ibid.: 102)
(17a, b) &IEXEER & REELOMBEFAZ ATV S (18a, b) #ZFhTh
e E iz
(18) a. our fallen bridges, some wilted vegetables, Lawrence
Ferlinghetti 's Picture Of The Gone World, collapsed stems
(from British National Corpus)
b. a broken glass, cooked food, boiled eggs, baked potatoes ...

HEWRICETHRY, £ (1996) LI Lo THHFEIN WA X oI, 3k
BEAS B BVFI IR EE-able & FWIZEBRA A KD S, FEREBERIZE D Tl
RN

(19) a. alaughable suggestion, runnable stretch of white water, a

singable tune, swimmable water, walkable hills, workable

19



solutions ... (from British National Corpus)
b. *goable days, *fallable leaves, *arrivable packages,
*appearable books ... (Kageyama (1996:97) )
FEREME BEVE 2 IS BEIR 2 OB T 5 b 5 — D DORFERIREELR S D,
zE, RIENERBEMNELT IO LT, BEFEFIR2VWENSI Z L TH
D, (20) & (21) ORERENEZRLTND ¢
(20) a. He laughed a hearty laugh.
b. She danced a beautiful dance.
c. She slept a sound sleep.
d. He sighed a deep sigh.
e. He lighted the lights.
(21) a. *He fell a nasty fall.
b. *I collapsed an utter collapse.
c. *He slipped an embarrassing slip.
d. *He sank a deep sink.

KEEZBENT DL, THIIFHALORERETSRVOT, THICHEDLE
BUIBIELCEMICEAD DR L IR RIRDBEVEZRT, THUHDRLEN
B D BIEA AP BRI EREE R & OISR give (NP) a V #SCTOAR,
BAFWNZEMLEZ T 2 LR EiC@bo T 5,

3.2 [MfEH#ROESH| 7 LV TCOEBEFBHEANFO ST

F2ETOAMEOERVAIELZ S LI, AR CIEHEEOFTFRHEFN E
DEICERRTRINDPBH L TAHA LY, =& 21X, 857 sigh 28230,
(22) DL HICERERSND LIRETS

20



(22) Mary sighed.

CALSE Thing  Bvand

i ﬁ"{?“’;s Iy Am

?”RJ%E?@m

ERTIE, ZTE [MARY] 28 CAUSE-BE#OEMOETH Y, EHE SIGH 2°
C GO-EEORVOEDME L 5, FROM-BOEDONEL S 5 o 13EHE
[MARY] IZL > THESNTWAEFRETHY, £ LT TO-EHHEDEDEZ
EODDIIFRFEDEEZRDLT S ) —ODZEHRE OThoD, Thwzx, (22) O

MR RE D O ‘Mary caused (a) sigh to go from within herself.” @ X 9

BRERTHD,

9, 28 FEKHEFEN (2-4) DL O ED CAUSE-H#D#EE TIX
72<, —EOD CAUSE-BIEOBEELR DN, LW IEMMBEE D00 LR,
ZHIEFE E DEFHKEEE (e.g. sigh, sneeze, cough, snort, etc.) DEFEITE
BERATAETIIRVEVIBRZLD VO TH D, LrLarb, ok
I, EERHBFEAERNRITRECRLRVEWV D 2L TRRY, 277
APMZE-TIE, LA, EFEREEFRIMREORGFESCEAMES L HET DS Z
ERFHFEND, ROL D RBPNZER SN2V -

(23) a. He laughed quietly not to wake up the children.

b. He coughed three times to his accomplice in the house
to let him know that someone was coming.

c. She carelessly sighed deeply to his boss.
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E2ETHRL, INLOAEE, (2-4) DX RTED CAUSE-BHOEE
TRbOIND,

ST, SEREEBFHROBERF RIS, (22) ORICBIT S L5 ICEE GO BEE
NHRENENENIHBEEBRFTLTHLY, 7, KICHIT2%IT, GO-
B > FROM-BIEC 43 B b DT 5, FROM-BISOTEAER, Ko (24)
WWRELND X, BEFEOFEFMEBFIIMEENIZ fromwithin &)
phrase #H0 5% VI BRI > THEID NG,

(24) a. Jay sighed deeply from within.
b. “O God,” I groaned/cried from within.
c. He laughed from within.
d. “Oh no,” she screamed from within.
FT, WOEIBRBIGEREL 2D THAD ¢
(25) A voice from within told me to refuse.
B, ZDXH7 fromphrase DU TICR D LIICENFE L L 2BELDH
. .
(26) a. Jay sighed from her guts.
b. “Oh no,” she screeched/cried from her guts.
c. He laughed heartily from his guts.
INOOEREIIEFHRE LBERLEERLE RDIEDEOIHY 2RO TRFIZO
HELD, Tibb, HEOELSPEE SN TVWRWERIZIE, FROM-BEHIIEE
X IZEoTay bo—bENTWHHERTHNLEREZEHELE L Tbo T LN
T &R B, ThIE, (27) DL HIT from-phrase BNEFBHEBEHELE X
DIROERSG TIFRNDDEBREEE L Tl HBEIE, FRaIhRNnI &0
LbhHENPDOND
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(27) a.*Jay sighed from her purse.
b. *John cried from his leg.

WIZH T DRk, GO-BIET D TO-BEIZh» P2 b D ThD, TO-HEK
DFEEE, RO (28), (29) IR LND X H T, EEOFFKHEFIIREEMIC
BERERDTAPRENFAZRY 2 5L WIEECL-THEIOLND ¢

(28) a. I used to sing to her.
b. He chuckled to himself over what he was reading.
c. Each laughed into each other’s face.
d. “Me and all the other old ducks,” I muttered to myself.
e. She shouted to me across the valley.
f. The wind shrieked across the plains.
g. He cried to heaven for vengeance.
(29) a. “Shame on youl!,” he cried out angrily.
b. “Ready?” he sang out.
c. She shrieked out.
d. She yelled up[down] at him.
e. She sighed out in ecstasy.

(Kenkyusha Dictionary of English Collocation)
LFEORBICROND Goal-BIHIZL, B1F D LCS IZNTET 5 Source-Bf & 3t
2, EEWR Path-BEEZ T2 LEX2 b D, =& 2L, ‘She shouted to
me’ L WIIILULTOL S RFFRZ SO ¢

(30)
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FP

A 0 m;zam: Path
BHEL  SHOY  Pgih Yath
AT i

FROM Thing 70 Thing

b 5 =20 Path-Bfz 9k, (31) KB TDH Lo, EFMHEENX
UIELIZED ST 6728 & 2% 7 directional phrase 285 &5
LILSHONTEEENLETND ¢

(31) a. The cart rumbled down to the end of the street.

b. The car buzzed along the road.

c. Water thundered into the gorge.
CORDEFEIZEINLRTVDDES I N ? ZOBOHNEBN 20, =
Lo THREN TV OIMEDEI X, URHIZZEOMEIZE > THHEENS
FEHoTWD, T7aDDh, BIEDRVE ZATEFEDORBITR N, Thwx,
ZOEDEBIL, (22) DL O REE L T OWIKICET ANER R L ORBE
MHEETWD, BBETHRLIE, (31) X H7A30E, BENRRLEOKRTEE
FADOEHEEICR T 5 Path-BBEOFELE LRI LRV 5502 k),

TIERIZ, (31) OEEICKIT 2 EHOFEICETIHmILIIFZL2RBT Y, 54
IZZEIT b DA, (20) ICRONZ LS e, BEFKHEFEELETIFRAEER
BIRENDLRTWS, ZIZTIE, (32) L LCTHEVIET :

(32) a. He laughed a hearty laugh.

b. He sighed a deep sigh.

c. They talked small talk.
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d. Bill shrieked a painful shriek.
FREEREEZEIBIDZ AT, TDBMELFEREEL TVDR,
LT THD, Lo T, (32) OUITD (B3) LV XVERTHS :

(33) a. *He laughed a laugh.

b. *He sighed a sigh.

c. *They talked a talk.

d. *Bill shrieked a shriek.

EWVH DX, (33) OEMFEITEICEFANTER L TV AIHEEELBREVRELTWND
WCBE 2V ThD, ZOZ &k, ALMNIER2) TREZEIIZ, BEFKRHE
ADEREER T EERNEET S L RIELAL TS, 4
L L3RI, (14) OXCBT 3 give a VXIS LT LEATE 5,
[14) ©O3CIX, BUF (34) & LTHRYIET :
(34) a. He gave a piercing shriek of joy.
b. He gave a hysteric laugh.

c. He gave a sigh of relief.

d. He gave a peremptory cough to declare his presence.
(Kenkyusha Dictionary of English Collocation)

give a V X & EXfIET 5 BE—8FESCOMICKY SLo/XF7 7 L— XD
X, FTEDBER RO TEIE give O LCS FEEMSHEE) b L, BHIC

—

AT A ENTES, ZOLCS RO EH ThHS : |

(35) give: [CAUSE(l ., [CAUSE( 1, [GO(l |, [[FROM([ o })],
o[ )]

HE (35) & (22) HEAMICIER T 5,0

OEELTEEEZLODOIZH LT, BFIT

HIZRIE DS GO-BIE D&
FHrboTnadlwni e, £L
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T, AIENZED CAUSE-B#%Z & oDzt LT, %EFITE—D CAUSE-B#
BETHDLIZ L FIED TO-BHHEOBEIIRFH THLIDOIIR LT, BEDOEN
FLIELIEEE LS NRWEETH 5,

ETC, ZITE2HTRIZE Y7, FEEEHFRALETONTNDET AR
FRB|IZOWTERZTAL I, BT, ERFAHEBRALETOV TV DIEF R
FtHr (atelic reading) 1%, EOFBASINDIEA D D22 (22) DEED Z DRV~
DEINY ZRELTIND, TR0L, ZOBEICITEENAELECSN
TeEEDRL, AT, BF Goal-BIHDEL 2\, £ %, Tenny (1994)
DRBIZ L 27 51X, Event Z#HET 2BEENRENTEE LERY, »< T
BEROBRFEANEL D, LIERo T, (22) D& (2)-(13) DX EFKDOV=
T AT FHYREOFRAZ AR LTV D,

Z DR R HA L HERERICH D ON, (17a) ITREINTWVWD I I REF
BB DT AT 5 OH Ch 5. Kageyama (1995:118) I, = O
ZIRDEDICERLLTND

(36) [evenr ... [evenr Yy BECOME [state v BE AT-Z]]] —
y1 BE WITH [svenr ...y BECOME[stare y1 BE AT-Z]]]
(36) BRLTWBDIE, REEIEHEDI LD (v) ZREELOEENLRY F
o, FNEFHICEASNZRFE BEWITH OEFEICK EIFT281ETHD, &
ZTILZ DG OFEMICILHOAD DG DITRND, REMICEERZ LIXZEOD
b OERTEENREOFETH S, €D X 5 RBEANRIEIT (22) IIFFEEL
RV, BRERD, GO-BEIIFEDEEL LTEEEZ LS TVANDLTHD, »<
, TAFIZHLITEFREEFIITEA S 720,

KEIZRBNWTIL, FEEBHFAD—2DF A T ThDHEFBDOE F MHEBNFAD,
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(22) 1ZBIT D &5 gy AV BESEERTE b O LA XFT OmllE
BRLTE R, KOTWORELREBHO—2IL, EHBEEZLTHROIX 1174
b (EHR) O—FEELTHRIZENTELZ L THD, TOMRL LT, EFE
NEMEETHDHEEEFH TRWVWEADIEE, (24) BT (26) I2BT5H L5
72 Source A RTHREL DKL, (28) BLV (29) IR LD Goal ZRTE
We i, B—0TFREEBFOEL L 2SS T DRE BRIFEHEL L D
BB L N give a V #3L L OBEN, MBEICHAIND Z LTk b, TS
(Pinker (1989), Levin and Rappaport (1995, 1998), Kageyama (1996)) ®
FaEWESTHDH LI, ACT HBWE DO Vol —HOBEKAEZILTLHh
T, EROIIREMIZTOETETITRMALAT, BREBEBOGRE V22T
KRy 7 RFERIEL X DB,

3.3 #HEEEICRIT S ZEHIEORE

3.2 EilCBNTIE, EBOEFHHBFOEREH OWRIC, BatEcs
B oD, () o, B, Y ..., (D) @, BEDIIICEHELTVANRTET,
4 < DEETEH OREEE XTI 0 - ODZEHBEOAE AR S LTy
BIE, TN O OEHEEOMREEZ MBEICT 5 ORI S LRV, AKE
TIE, GBERICRIT D L8R L LB LRDB D, TOMRRZER > THL,

GB BEHOFEH T, 4 SOBEDZEENRD bR T 5, Tibb, ()
PRO; (ii) pro; (iii) NP-trace; (iv) wh-trace ThH D, T b 4 D%, [+
a(naphor)] & [+ p(roﬁominal)] DRMEIZL ST, LUTOX S IZEFEM T LN
TWD .

(37) a. [+a, +p]: PRO

b. [+a, -p]: NP-trace
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c. [-a, +p]: pro

d. [-a, -p]: wh-trace
Y BT _RERKAOMEDL, MeBE L0 ZoOZE#HRKIL, EhilabUT
WBTEA D D2 HiEE LD DZEERED H1 T PRO LU D ZEFHRRIIFEDEF A
BxbOAFALAIGERIZH D, LZFAMICHEETLAT Y —3BSHEIC
FRVOT, ZODEHBOLEH L LR BITVOIX PRO £ THINEZS ),
TlE, BEBEOSPLETo OWEEZEATAHAL Y, o i, HITHAZLEL
9% BRI EVC[+anaphoric] TH B, ZHUTiE-E 0 & (22) KO (1-3b) 128
WTBETE D, £z, ZOZHMLES OETFAZ DI LENTED LN
ETIEIRAFEELEHEEEL L > TWD, (22) IZBWTIX, Path-BA%OIET
H% ot &S CAUSE-BEDORADEDMBEIZLITAEZ b > T D, T
UTTRLZOEEULIRILTH S -

(38) They; thought [that I said [that it would be difficult [PRO ; to

feed each other]]]

LD >T, TOZOO®EMNG, o ld [ta,+p] EFEMITHZ LN TEST
H55, LinLRis, EEERORTIEIR—TH-72LTH, TOZHO0
AT TV —ZRLUTR L S D TR, RENREEIIFL 7 PRO OEEIC
BhadbDTHD :

(39) PRO theorem

PRO must be ungoverned.
EREOFEHEIZLY, PROFLITO X 5 RIEERM O EFEDOMBED L DOERIT
ESND :
(40) a. Poirotiis considering [cp whether [ip PRO; to abandon

the investigation]].
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b. Poirot; needed a lot of courage [cp [ir PRO; to abandon
the investigation]].
c. Poirot; was glad [cp [1r PRO; to abandon the investigation
Ik
(Haegeman (1991: 263))

77, o IZEDEFIE RO EIZOLZDEEBBE SN TWVB DI Ttz
VW, Path-BAEOIE L LTEIWTNAD(22) @ o BEIIZFOBRWAITH S, =
DHZEILE N DL H 0?2 ZHIEIHE LIV OLFA LB LA T
BEDEE L TALLZERLOHEEBILLDZ O TH D, MEEECBITZHE
DLAFANL, BERATHAD ERNAI L, BEROXETIZH B, i,
BEBEDOHDOMNEBEIZH DTN TOERITEREXL, LEN-T, Bit5%
"o,

AT BRI D2MEIT DM &) BIOFEE L HEERICH 5. PRO IXFETER
/& NP LHIfOMZRY. JHIMEESEEICRT 2o LAHICIE TITELR
Ve (22) 1IZBI1TD Mary sighed” O X 9723, (26) 12815 ‘Mary sighed
from her guts’ DXL TR ON D X DIz, MEBEBEFHEEIIRZETRETH 5,

TIE, ZEHRE @ OBEEEXTHALY, QIR ULXHICIETY (referent)
Z BTN E NS H T PROarn & FfRIZ[+pronominal| TH 5, 7= & I, (22)
DEEICBWTD I EDHET 2+ D Tid7 < ‘within Mary’s body’ LA4+D
EARBRBHTHELIDEWVWIZETHD, 7z, (1-3a) OEETIE, O 132
VREBEIAT L —T DO DREDFEEE LTIV,

FeATR & RISTE & OBIRZBRONTIE, o & PROom DFEICONWTE XD Z &
(IEDEE, @ & PROap IZHHETUITED, ETE—IL, O OERIIHOEE
ERDRNEFBEMBORIRE SN TND DT TR, 72& 2, (22) 2B
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TiX, @ OAFIT Path-BBROEDME TH D, IHIL, LIIFEE LB/
Fid e LTIZWARW, 2T, (22) & (30) OxftiC k- THEEND, (22) 12
B @ 1%, (30) ICBWTIXBEENZESR [ME] KXo TEEH|A LT

Do
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AT RO Fu—/L & TO-NE S SRS

4.1 1IC®IZ
AKETHE, #5020 be— /LIRS T220 a LT, LITFD &S 72/
BrBR-oTITL 2 LITT 5:
(1) i za2rbe—T7—RLERERILEOLI RBEOLDON?
ii. abe—AENLERFEOLIRELOT, avba—T7—
LEDX I RERITHDDIN?
iii. —o0arbo—F—RNar ho—LTEERT—DODLM,

HAVVNIEEDOEZNFEINDDMN?

=1

iv. MMEBEBERIZBIT D PROw 1L, ERFRIZBITD alZxii1Ts0
s 2 |
AEOERIIRDEBY THD, FE2HTIE, QD= ha—7 —DOMEEZER

T 5, HFAEITIE, UIv)DHFELOFEZEHPRO & a L DOEREBEETDH, &b
i, a2 be—LOERTESERY EIFb6Nnd, to-REFRE & HENF force &

promise DIHE%, RIEE COERTZRICB TS ha—/LVOED H &

HEIERBOLEET D,

42 o ha—7—ZEDL I REREN?

ETC, FETIEEDLIRERERN 2 ba—F—Z20 55D, BoT
L ETT 5, HEBEICRBWT, HERY S H2BERERIKRO=FHETDH
% (i) EIE; (i) EE; (i) Z=&kE,

TlE, Tho=FBOEKREEDY L, EFMa bo—Loarytag—7—
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2RV B0 ENTHAI0, £T, FED@Bb) O[PAINT|O X 912, EIH
MNE—DEMIZETONDZ &, BEVWRNTHAH, TOIMNIEEN =2
fa—7—Th5%1% Inoue (2001a)22 639 EIRO X SR DORZET LD,
LT D (2a, bz BT 287 hit Z AW, £NE(Bab)D L HIZRREN
D

(2) a. He hit the fence with a bullet.

b. A bullet hit the fence.

(3) a.
Event
D
CAUSE  Thing Event
| SR —
[JOHN] CAUSE Thing Event
SN —
[BULLET]. GO Thing Place
£ f'r\
/N
a 0N Thing
[FE? (EE
b.
Event
R —
7 N S
CAUBE Thing Event
R
[RULLETI. (}(} Thmg Place
o ON Thing
(FENCE]

F72, FEROMMFELZEL(@a)DXEb)D L IR T~IND:

- (4) a. John broke the vase by hitting it.
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Event
CAUSE Thing Event
CAUS/E\Event Eyent
[JOHN], |

o HIT [VASE], g GO BROKEN

LinL7Zeh s, BEOZN L hr—F—L20) 5 DF5RTIERW, 72& 21,
(2a)?D hit lzxt LC, (5a)® hit Df¥EIX FORCE WO BHZHALTEY,
GhPHIZRENA LB Ea hr— L L TWA:

(5) a. He hit the fence.

b.

Fvent

IR —

rd \\\\\'\\_.

CAUBE  Thing Eveng
i s T,
[HEl. CAUSE Thing Event
SN
a \ N"*-—‘~
28 FORCE; GO Thing Place

| /N

B ON  Thing

[FENCE]

(2a) C[BULLET|R 7 = v A L BB Ao TEMEZTH0Ix L, (5a) TP =
DN BT o THMT 5 LTk B, (oT, pOaY ho—T—
aZELEHEEND Z &5,

¥ 72, B1F spray © with Z£E 5 B3, (1-8b)ThRLIEL IS, BATR
banTna:
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(6) a. John sprayed the wall with paint.
b.
Event

CAUSE Thing Event

[JOHN] ,CAUSE Thing Event
Thing Thing GO T1|1ing Place
DROPLETS [PAINT], g ON Thing

[WALL]

ZITE B oarhue—T =3 EEEEEDOMG % & 1 DROPLETS (of)
[PAINT] & 725> T 5,

T, BHEMaL hu—5— L2 5 AERI, —DIREETH SR,
FOIED, EEEELEE, S, Mooy he—5— IR @SN TNAZE

e aOEED, HVH22LE2 LI,

0

4.3 T Pu—VEINAERIIEDL IR HDN?
AEITHE, a2y be— L ENP3EBERICELT, ROZAEZESTHI, —

O, b= TRERLaV M —LENDEEIL, S0k REED
BRIZHDDD, o —2i%, —oDarviog—J—Rnar ba—L450i%
—ODBEROLD, BROBEFz bar ba— T2 LIEMENEI», &
WO HBETH D,

7, BIEOMEDOEE»OITR I N, TORNICKERTO I ha—F—
Larybu—LVENLBRLEOBREZRTEZ Y, ZHAIKEALTO L M6

TW5REANY, Rosenbaum (1970)?“Minimal Distance Principle” Th 5 :
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(7) Minimal Distance Principle (MDP)

An infinitive complement of a predicate P selects as its controller the
minimal c-commanding noun phrase in the functional complex of P.

MBS & EREEL, REMIZEHEOCLDTH LD T, BEificR CEAI
BEBNTWD ERBETDHILIETERY, LL2db, RIZ, infinitive
complement & i, i DB 2 A A TV D BISOTE, noun phrase
(CHE T 5 b D% [Thing] argument EREL T, FXTHDHILILTH, ZD

INCEZR DR, b xlE, Ba)DEET, B variiue—J—iX, B %
c-command L T\ % &% @ [Thing] argument T % [BULLET] T& - T
[JOHN|T7Z2WZ LT TH S, Bb)IICEALTSH, REFY ad=ar hu—7
—IZ[BULLET|CTHH L ELL FHIT 2, TiE, FEI3IED (1) OEED a L&
2 THAHIh MDP (ST D FANCEMIZHES 261E, = be—F—X
SIGH T&H > T[JOHN| TIEZRWNMITTH B, (3a)&(3-1)E DEWIIMEEHEKL
TWNDDTHAID, BEHL, THIX(Ba)DEE [BULLET] & (3-1)DEHE
SIGH OfHiENHL 5L Bbitd, (3a)Tida D=y hu—F —H»PEE[JOHN]
THDT7=HOIZIEF U ZEHETH 5 [BULLET| S BEEE & 72 - T B DT,

Zhucxt L, EIESIGH 33 H%E 727 2, MEBERRO L UL TIIEE sigh
BASNTLESTWVWDEDT, a PEEJOHN|IZE~>Tar ba—1EnNs0
IZERE L 1T 72 VO TlXewnnt Bbiv s,

E7z, (Bb)ROb)D & 57, ZEER+EH, EETEREL V- LEGREE
ZRTIEOEE D, (3a)k Rk, & _EALD[Thinglargument 28 D=2 b —
T LR BT DEEL o TND EEZDND,

BaitRoND K57, HLAEENPFDEED A hua—F— L5
BEL /2D LW ORILT, MEBERTORBRI 2 P —LIZbRONDRIATH
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Do FLHMBNTWVNDS L IIZ, to-REFE & % persuade X force &\ o -l
X ‘object control'TH D L Ebi 5, ZIEES WL, BREXOEFED
NP AAREFD PRO D= bu—F—{Z72 1) 5 2D %, HHUFED NP »3fHicE
BELRoTWD LN ZEThD, = hr—F—ORRICBAL T, MEICE
FBORHME TSk AREL TS & 5 BN S,

THERIZ, —20arba—=7 = gHE0ar he—LENBREFTH
EDD, VO RBEORTICEAS S, ZOEDRIIZ, #FEN PRO OFEILL
2 THH I M ?To-AEFD PRO % subject control 33 try, promise 72 £ D
AN BNSEROBENENCHTZDEEZDTHA D

(8) a. John tried to stop coughing in order not to disturb the others.

b. John promised her to give a Christmas present in order to
please her.
BRRAI2 Y b — L OHES, EREROMMENLELTHEIC, 29 9
L EBEOND, —XHIZ, (4a)D X 5 RFEEREZROTNG & BRI 2 RDT to-
RERMPIILT HHEITIT, RO az LD Lithd,

4.4 BYRTOa b — L EHFERROIY ha—/L
AE TR MEE, BRBRIIBITIZEBEN 2V be—LiX, BEER
IZB1T 5 PROop IZXIET2DD, HDIWVEIHEIEIR—DH DO, &)
FETHD, THITHLTHE, LT LEELTNRNENS ZENTE A,
728725, PROott DARET D DIIRERLEAT 2 2 EIEEREICRE X
NHPETHD, (Ba,b)iBiFd k7% a, (5b), (6b)ICRITDH B, (@b)icRiTs
a2 &, BEEAOLCS O—EER L TWADT, PROm ICIXHE LTV

RN EiE, AL TH D,
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LL2RR b, 0, 772505, PROb (FERFRICEITHEHA = b
B THDEWVIFREEIIEIN TS L IZBbhg, LTI, MiEBwT
Dz ha—LOFEmTIIXNER LD force & promise D - D>D&EFZ HW
T, Maalar he— L e BERMa b —VOBREZESTAH LS, (18)&
(19)DFREIZESND X DI, TOZHOOEF TIIRARIES BV EIRT

(9) a. John forced Mary to leave.

b. *John forced to leave.
c. *John forced Mary an action.
d. *John forced to leave to Mary.
e. Mary was forced to leave.
(10) a. John promised Mary to leave.
b. John promised to leave.
c. John promised Mary a present.
d. ?John promised to leave to Mary.
e. *Mary was promised to leave.
f. John promised Mary to be allowed to leave.
g. Mary was promised to be allowed to leave.
9, 9a)&(10a)D = b u—ZBT 5MiElX, Ai#E 72° object control Th
DIzxt L, #%EIE subject control TH2 LD Z &1i2h D, (9b)k (10b)D
xtEid, RIERSBEIEED NP 28 TERVDIIH LT, BEFIITEDH LW T
LZ, mLTWD, (9¢) & (10c)DRFELDR LTV D DX, force &9 BNFEET
(Qa) & T4 B ZIEEUNTEE L2V DIZK L, promise DFEIFIFEET H LN
IRTHD, (9d) & (10d)D*FELIL, (9a)IiZxfIinT B (O IXBFRART & 72 5 D3,
(10a)IZKHnT 2 (10d)IZABEIL TR Db ODFEETH 5, (9e) & (10e) D3t
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DR L TWNB DI, force 1X(9a)lZ ks 23 B3 (9e) A3 FIRETH 5 DITKF L,
promise (Z(10a)lZ% 15 532 5 3L (10e) T AIEETIX 22\, F72, (10f,g)23 R LT
WA DL, promise DREFHF DRFENR (190D L 2 IZZEEDEE, PRO ITH
HIEEDOAT U —%IET LRI, FLTEOIIRBEDH, (10gIlBiT5

(BSOS D ST,

TIE, THLORFER, BRFRICBIT 2y ho— LW a2 EAT
HZLIZEST, FOXICHHASNDINPR TN ZEIZLE I, £, (99
DEH7RTF, BHRFRTIEANDOL D REEE2LOEEXETH

TEvent .
] CAUSE T%z}%ng :]::;x%g}gh —
[3OHN} «’SFORCE OO0 Thing "tf;“
’?(} Place
i
[MARY] g ?{m
g L {JAVE

(1) DEEEREHRL TWHDIE, [V iZBSOAEZANT, ATV —»Bub
EDHEVWIHIFREIZELLDD] LWVnWHZEThD, ° (L1)OHFEEIZBNT, B

Dayra—F3—NAT Y —ThoTVa TRV, F48 T /=X

e

T, N—& % c-command L TWAREOEBIIAT ) —EhbTHD,

/UJH

W2 UE, [JOHN|S B 0=y ha—F —{lRhDIENTERVDIL, EE
[MARY|BIEEE L 725 TV B 005 T B, |

—77, (10a)D3F(12)D & 5 RS EEL O LEET S
(12)
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| vm&

B

CAUSE. Thing Z‘xem

66~ ) i“ %fzam T i’aﬁa

o v, N

[JOHN] Thing  Buent §3‘§1 " Pyth
H N ,{:, - ::‘ -
PROMISE -7\ FROM Thing TO Thing
.//l o e § :
HTOTEAVE e

: ;
! i
kS

a IMARY]

(12)DHEE&EE, T¥a B bEDLEVIRREZAT I —IZELTL] Lo L
ERDLTVS, (12IBNWT, a ®ay ba—F—R[JOHN|THBDIL, =
DS EFRTIZB W T[JOHN] 2 a % c-command L TV A EEDIEHIZH D
BEENGTH D,

Tl, (9b-e), (10b-g)ilFHL 2 EEIFI LD L IICHBAINDETZEAI N2 FT,
(9b) & (10b)DxtERIE, RO KD IZFHATE 5, BAFELEEE L72(9b) DL3FF
BEINZ2VDIE, (11)DOEET, EFNIZar ha— 13T 5 B BETH
ERI DB THD, IR, (10b)D HBVFEOERMNAIEER DL, BHRIFED
[MARY]iZ(12) D& Tay b r—F — TR VN5 TH B,

WIZ, (9c) & (19c)D*tEi%, BhEA promise 7% Larson (1991)2345H9 5 & 9
2, BREFAOHEBELZHK L TWDDIZX L, 815 force DFIE%E 5 THE7zn v
IEEWE -S> TCND, (9d) & (10A)DFELIC B RO Z E R E X D,

T, (9e) & (10e)DFIZED L S IHBTE 5725 5 7 2 (10e) S FZBF A
EERDIE, 2 hr—5—THB[JOHNZRNTWAED, a &[JOHN]DHE
CEENIY o —ABRILARNI LB bDTHS, *—F, Qe)DHEE
IZIX[MARY] & B ORICEBEN a2 ba—VOBEERKRILTWEDT,
[JOHN]ZRWTWAHEETH> THERFARBLERLIDTH D,

TlX, (10f)Tid object control RFIEETH D EWVIHIFERIZIED L HIZFHAT
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XDDM? ZHUIRD L O AR AREE B b, T72bb, (100054,
(12)D[a TO LEAVE] &9 Event #iEH D a DA ENEE =Y b a—L DT
H5, $72bH, [PROMISE[,,. . & TO BE ALLOWED TO LEAVE]|®D X 5 72
BETHD, PFLTEBHIZ, Larson (1991)23f8f 4 5, SREFTMN L
entailment H(19)DKIIZEEG L TWA L Ebivs, 74205, (183a)D3LT
IZ(13b)DEEMNFIREETH S

(13) a. John promised Mary a sport car.

b. Mary gets a spoft car.

FERIZ, (10)DHBEIE, (14)D & 5 72 entailment 3L Y SEDITTTH S -

(14) Mary gets a promise to be allowed to leave.
(14) DR EAZTWBHERIL, (12)0HET, 32 GO-BEEEENKRDLLT
WOHEKRTHD, SHIXZDXEIRHMEXFETLHD L LTI, Farkas
(1988) MIEMTHEEND H, THIE, BIF promise DT T DZHHER H
BJEE object control ZFF T LI T2V WH Z & TH D :

(15) a. #John promised Mary to be kissed by Felix.

b. #Max promised Mary to be rumored to be leaving.

4.5 FEW

force & promise D to-RNEFAIDFRZHI 2 b —/VZET 2 EREROL 57
DHRZE 2D TH D ETIE, TNITHEBEBRREBERE RO ha—v
DERIZED I I RTRBE L ODIES I M, VWOPLHELOa Fr—L L
RREND L0, REASCELF RS2 E0RIEERE D TBEREDOETE] &
EDOGEIIREINDGDT, ERROIIRGHNBENL DT XTOIERE D
BHET L b BRSNS LT AR BIT, BEELEORBHI oo
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B ), BREREOEBHaL bo—LHEO—MERTIZTE RN, &
5L TIRANWES YD, LLARRE, Fd AR TR 7HIZE,
EEEAEERSEOa Y ha— A BREERBICENEEREL TSI L, #&

AREETOaY hu— VEROBEAKERI LI, §)FETHRU,
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FOHE AR = b u—L & R

5.1 XL®IZ
(1) ICABND &5 RFREEITB T, £OELOEFIIMEIFAOR
B2 BEIREICHIS T HEHTH D DITK L, MEFROMENZ2EFBICHEE T LIE
IFAREIRER 2 bR, T 212, FEEXL, BRKRF EMERT
DEBRZRD £ET, FERICHEIRTROEWVZ D,
(1) a. Chickens kill easily.
b. Bureaucrats bribe easily.
c. Greek translates easily.
d. The baggage transports efficiently.
(Keyser and Roeper (1984: 381-3))
T OWERLERE, BHFEL AN ERE, BREEL OMARKRERIA T2
ZWIZ, ZODOEBOFMBHISHBRERZRSNTETND, —DIF, MBFEOE
FEDMA DI DOIFETHHEI S, BFERICRB W THEIFE O B BFE 2 IRER 72 E5E
LT D NP-BEIDTONILEIRETHZ LICL T, AL TV, =& 213,
(la) DXL (2a) DL 572 DEENS (2b) DX D72 S HE~NP-BEINTD
N3 5
(2) a. [wp ] Kill [wp chickens] easily (D #&i&)
b. [npchickens]i kill [xp  Jieasily (S #1E)
L7icioT, 2O NP-BEIRREIXOREDE S LR CAMEA LD Z ik
Do
b ) —ODEEOSITL, FEENT Fu—F] LI THWALDT, wmE
§72 B AORE FRIESC D D-structure O EFEIC 2 A EEMRBOHEELET S
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ZEITEoT, AL TWS, 72k 21E, Fagan (1988) 2B\ Tid (3) D&
D72 2 DDFEEBAIZRELTND ¢
(3) a. Assign arb to the external 6-role.
b. Externalize the direct8-role.
(3a) DRABNIBIFADINEICHFFAIAEIR arb (arbitrary interpretation) %5 %
LRAITH Y, (3b) DHRANIBEFDEREN 6 &EI% S IEl T2HAITH 5,

AT DILIED D DHTIE, Keyser and Roeper (1984), Stroik (1992, 1995),
Nakamura (1997) HIZ K> TREIN, BEFONLE L OHHTIL, Fagan
(1988, 1992), Roberts (1985, 1987), Ackema and Schoolemmer (1994,
1995), Zribi-Hertz (1993) HiZ Lo TREIN TV B,

AREIZBWTHE, BEOTHEEIO MERESH] 7 /L0 ERET
Do TOEFTMTBWTIE, FTREXOREANZERT, BSEEIZBIT oM
B ha— L Z2ITHEERE Q@ L LTRbEND, ZOSHICLY, FHE
B OFmER 2 BRFEN EMEFEIC R 2FE L ARIZ, MBEEIOEEOIH,
PR S ORHIEIRREMEZ AT 5 Z L 2 FIRBIZT 5, S BIZ, ZOHHTIE,
SHICEDETHASA TRV EES & BETREC L OBk, 72, #
SEIEICRT D ZEEE L MRS A EERE L OBRICY, R ED

s

THZ LI D125 ) BRI, ZONHEI NP BE 2 ZXETHLD L5,

INLIEOERZEDSE 2 LUEOERKIILLTO®EY, 5 2 8 ClIHMEEd 24
BOTHEBHEIIEDL IR D THLNERNS, & 3E TIIAMIENEA
LTWD MEfE#H] 7V CORREXOSITE28RTT 5, E4HTIE, *
DT & BET 2R B R &L OBBRERLMCL, FROEHEST
W ZEDLSAEGTOELMEERIET 5, 5 58T, FRBXOREMNIT L
INBRZDONEVHIBBIZHTHN TV, &ERIZ, F6H T, FREX
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& BEE ST 5 A, B & MEBEROEGERICE DL > 2R
ED

o), E£7-, @& PROan & OEEFRIL ARBDTHDHNERT D,

5.2 FREAEXORE
RSO 38\ TSRO 72 B AU S ORI R T L 125 LU ) EEDIEH
, BERBHEO—D2L LTETRITOENDI, Hj%E’C T REEERDT
EWH ZETHD, - T, Keyser and Roeper (1984) IZBWTEREINT
WD XD, mAREITEORX, £, MEHFEOEO/NEIITEIY X
AN
(4) a. *Wax, floor!
b. *Translate, Greek!
c. *Kill, chicken!
() a. *Chickens are killing.
b. *Bureacrats are bribing.
c. *The walls are painting.
(Keyser and Roeper (1984: 384-5))
(6) a. *I saw bureaucrats bribe easily.
b. *I saw the floor wax easily.

. *I saw chickens kill easily.

o

REEME L L B2 ) —DOEERFFEIL, £ OMFME (genericity) Th 5,
Thbb, TNHIFELETHD ZENMY LO>OMELEBTND, {E-T,
WD (7) DIXBNVTNEEFBENMENZ EnB bbb LI, HEROHNR
FEFEBR LTI

(7) a. ?Yesterday, the mayor bribed easily, according to the
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newspaper.
b. PAt yesterday’s house party, the kitchen wall painted easily.
c. ?Grandpa went out to kill a chicken for dinner, but the chicken
he selected didn’t kill easily.
d. ?If it hadn’t been for the wet weather, my kitchen floor would
have waxed easily.
(Keyser and Roeper (1984: 384))
ZHEB ORFER, PRESNIIIEENRBEEPFETLI L THL, Z0
T liE, BMEROTMAMGE L OXENRFRERZ LD, EIrOLND
(8) Our dog food cuts like meat to be fed conveniently to your pet.
(Kenkyusha’s Dictionary of Theoretical Linguistics, p. 304)
L LR L, §XTOFHBFEPEENEEEZEZ L 2D TIERVWI &I,
BEEBEETII2<ERE (Cause) & EFEICEDREEFA L FEMETICRY D
LD EMBHENDLIND
(9) a. George frightens easily.
b. Chickens scare easily.
(Ackema and Schoorlemmer (1994: 383))
EBIMET 2 HE B ORFMEIE, TREESNI—RENM S OB 2 B2
HENHITETHD, ZThIZiE, INE, A bR—varOER, BE, &
B R EREEND, TNEN(B) DEIITLVFIRENS :
(10) a. The coats wash *(with no trouble).
b. The lightweights *(don’t) knock out.
c. The floors *(won’t) clean.

(Kenkyusha’s Dictionary of Theoretical Linguistics, p. 304)
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d. I thought we were out of gas, but the car DRIVES.
(Kageyama (2001: 203))
LrL72nis, o4 082 TMmEFETLPMEXE LTE, &
BEREFAN D D, b —RIEDODH DHFIO—21F, WEMERM (Affectedness
Condition: AC) TH 5,372 b, FHEEXOEFEIZR HHEIL, [E£RE (Theme)],
FRPFEA L TODET VBN TUE GO-BEDEMDETRITITR 672
W, T2l 20X, BEAR - FTEEEO hit 1%, (4-3) 0L BRMEEERTELETE
LTWBN, GO-BEEORMDOIEL, ‘o’ &) EHETH S DT, [FENCE] 23
WNIEE 22 0 SMERICIT EREIIRN SN DD, ZoEFEOGE, TREXEL b
72720
(13) a. *This kind of metal hits easily.
b. *This kind of metal hits flat easily.
(Kageyama (2001: 201))
fhoEf « FTROBWEZ D BF, stroke, strike, pound, touch 72 £\ T
VRO L NERS -
(14) Ia. *That dog strokes easily.
b. ?That iron strikes easily.
c. ?This kind of metal pounds easily.
(Kageyama (2001: 201))

d. *That kind of metal hammers easily.

e. ?That kind of cloth irons/presses well.

f. *That kind of person easily touches deeply.

g. *This table wipes easily. (Kageyama (2001: 201))

i. *Flies swat easily.
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j- *Naughty children spank easily.
k. *That cloth pokes easily.
(from i to k, Levin (1993: 150-154))
HH)—DOD—REDHHHNZL, EEICEZI2EPHEETH D LRI TE
B (Theme)] DEA (Goal) T HMBITNE, FMMTICAD 2V, k<4
HNTVWD L DT, BF sell DFMETELHERWD, buy OFREEX
EC SNV A WAAR
(15) a. This book sells well.
b. *This book buys well.
FI#ED Z & 1%, obtain, borrow, get, acquire, learn 72 EIZ OV TH Y TITE
Vol
(16) a. *This kind of book obtains/gets easily.
b. *This kind of book borrows easily..
c. *That kind of profit gains easily.
d. *That kind of salary earns easily.
e. *French aquires easily.
(Fagan (1988: 258))
g. *German learns easily.
(Keyser & Roeper (1984: 383))
E LIZHEBRIENZ LI, rent/lease DL D REFNIZTOEENEATHHHA
ELERTHLRAEOTENFET D, FEEXTHINL DI, FiEDOH
EDHTHD
(17) This type of condominium rents/leases well.

ZOHIFIIMIMCER T DONIDONTIE, SFTOE ZABEIIELN TV
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5.3 HREXORELSHT
5.3.1 #EEERRIZEALT

ST, MERDEH] ET MIEDSS FRBEXORESITE LT, £, (1a) ©
XOEEERTE LT, (18) LI REEEREL,

(18)
/Eem\
CAUSE”  Thing Bvent
'i CAUSE hing /*’JK
@& Evem} Plate Event
AﬂpeﬁyG%?ﬁh
@, {EA!SE_] 10~ ~Thing
— |
‘casily’ [CHICKENS] DEATH
| #——“Chickens kill easily.” — |
(18) DHIZBWNWT ZH>DOEENZESE O BNEET D, O IXBEEDENRR

BETHLILEERDLTND, OTER " FROENTHETHHZ &R
PLTWD, G1lZ&->T, THEFRIEENEEEZ L ORI THLZ L%
RbLTW3,

RICE 7 & ROTHINGE easily ODEEE TORRIZONVTHERTREZ
VN P, I AN TR [prace [prace [AT (EASE)|| CE bS5 L E X 501t
Hly INFEOFE EBRIEFAAE DF VN INFRER I LI LD TH D, -8
Z1E, easily DD VIT ‘with great ease’ V) L EHLTEXBHENLTH D,
TE, ZOEFBEEIIEREEEEOT TLEDOMBIZS 5DEAI N2 XD X
D7RHEANG, (18) DX O REETIEE D CAUSE-BEO T, GO-B#n k-
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B LTHEEVNZEDTHS I N2 ZORICE LTI, BIfEX% & 558k
DFEMEFA L DFEZ I > E D SHTEBLMERH D, Carefully, willingly 72
EORREDFINGNL, H2R/EDRIRICBIT AEMEZDLHREEEZ R DTN,
(2-S)PEXITHIT B & 512, MEFATIIH > CLBEELZ B O 2VEE
W2, ATHBRV
(19) a. *The key carefully/willingly opened the door.
b. *A typhoon carefully/willingly hit Japan.
c. *Excessive drinking carefully/willingly injured his health.
£, EAEFRIE bEE L RN LITEIETH R
(20) a. *Accidents happen carefully/willingly.
b. *Some problems arise carefully/willingly.
c. *Chickens die carefully/willingly.
L7cdioC, BREEOMMFEN ZFB © CAUSE-BA#iE 21X GO-BugEEn+
BT 0SB L, BAC NI EThD, —, easily D5 AN,
Z 9 TiX7avy, Massam (1992) OEfIL, ZORIZBWVWTHEEIITREBHTH
Do TNIX, HEZ L DB ZOBOMIFEE & 5721 Tidid, NE
LSRR WIE B S ZOROMIMFAELHFET 2L VI D THD, KO
(21) D a-d ITIERBRBIFEDOF TH Y, e-f IINELZWMOBFROHFITH 5,
(21) a. Accidents happen easily.
b. This sort of glass breaks easily.
c. Some problems arise easily.
d. Royalists die well under torture.

e. Some players hi home runs easily.

)

Happy children learn well.
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(Massam (1992: 120))°
£, AEEZIDD, BEEZEFIZEL R (19) KRONIEFRADEETH
2 Th, easily DX 5 RAING & OILEIIT O REL 20 ¢

(22) a. The key opened the door easily.
b. Excessive drinking injﬁred his health easily.
UELDEDE, ZOEOMMEFAL, GO-BEHEEEiET 2MEICH DD,
ROELETHDLEEZ D,

5.3.2 BESBIERTH LREEERER~
BESIER T D REEER R ~OEMEICBE LT, RITHRO [HEEHT 7
n—F] & [BEHT o —F] BB, ROXIRZODRMENLTTE
ZTHTZNN,
(23) WFEL1 : Z>D CAUSE-BEHND @ 1%, ERE LRV OT, £&bH
L FiEEEE (EEER O D-EE) CEE SRV b

T GO-EE#N DA TE [CHICKENS| MR/ ElL &5,

1l

(24) &EL 2 : & EAZD CAUSE-BEEADD 1%, PROab & L TEEEDS
TEDO(IEIZ, ZIE [CHICKENS] i%(2-21) @ Directed
Change Linking Rule {Z & Y WIEOHMEIZERE S5,

L7=DoT, Rik 1 IZ9E->7 (18) DIEEEIX (25a), REL 2 I2fE-7- (18) @

IE#EIX (25b) TH D :

(25) a. (chickens, < >)
b. (PROam, <chickens>)
AR 2 ZXFTHHDTH DD, THIILLTO LS 2HmicLdHD

Tdh b, T, Stroik (1992, 1995) MR HFHEEXDOSHITEBNT, HENE
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ETHELTHETLTCWDIELE 5 E<EET 52 H Th D, Stroik (1992) i,
FRAEBFAOHETCHL2EEED 0-%ENL, PROap HEIV HTHIL, i
Larson (1988) @ “Principle of Argument Demotion” 124~ T, HERIIC
(T VP& LTERL TS, & LTWD, LIZA-T, RO (26a) DX
1L, D-HEETIT (26b) DL HIZRTFIND :
(26) a. Bureaucrats bribe easily.
b. [ir e [r I [ve[ve bribe bureaucrats easily] PRO]]
ZLTEbiz, BMEED O-ZFIDOMME~DERIL, LDARWIIHNETHD
Theme DOAELZEBIZEITELTWS, LENR-T, (27) DL H 7 S-iEiE
2155,
(27) [ip bureaucrats [r I [ve[ve bribe easily] PRO]]]
WX, SE OARFIDPTHEEFAICS N THFET S 2 L 2Ry 5 Z oD 212
RLTWB, BOBODEATIE, (23), (24) THIREND @
(28) a. Books about oneself never read poorly.
b. *Books about herself never read poorly.
(29) a. Books about herself read quickly for Mary.
b. *Books about oneself read quickly for Mary.
#%1X, (28a), (29a) O, FiLEH, (30a), (30b) O D-HEEZILTTVD :
(30) a. [re[rl [velve never read books about oneself poorly] PRO]]]
b. [ e [r] [ve]ve read books about herself] for Mary]]]
Belletti and Rizzi’s (1988) ORISHKILH b DB LV THRE I NRIT
X7 B0 E WS FLEBE LT, Stroik (1992) 1RO L5 IZ@m L Tn3d, b
L, FBEMIRED X 51T, Theme DIED D-HEETEFEOMEIZEK I LT

Zehid, (28a), (29a) DFTATEEZ RN LIZm>TLE D, ¥
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25, WEBEBEIZIZBIEEE c-command L) B &9 REVMLEIZ KA NP
LHEELERZONSTH D, 75, (30) I2BIF5 PRO & Mary IXHEEICR
% c-command LT3, Nakamura (1997: 127) iX%7-, F U#EHSK
DX D72 tough-BXIZbBEHAIND EFHLE TV D
(31) a. Books about oneself are easy to read.
b. *Books about himself are easy to read.
(32) a. *Books about oneself are easy to read for John.
b. Books about himself are easy to read for John.
INHDXD D-EEFRDO LS ITEFEND ¢
(33) a. [ire[rI][arlap easy to read books about oneself poorly] PRO]]]
b. [ir e [rI [ap[ar easy to read books about himself] for John]]]
INHOEEIL, (30) ODENETFITLTCND, ZTDZ &L, BISHFENBE
DL ETHIESHATELZ L ZTEL TS,

Stroik (1992) Z xf L T, Zribi-Hertz (1993) & Ackema and
Schoorlemmer (1995) %, (28a) @ X 9 72FRISEIL Stroik (1995) OEIRE
DFEMCHEESNTVALIRBEEOLDOTIHL, (34) TR LI 72,
(Condition A IZX > T) MEHNICHRAI SN2 ITIE 22y, o diy
(logophoric) 72 TH D DT, (28a) It NP-BEIOIFHL L 1IN &,
BmLTWS

(34) Books about oneself are often worrisome.
L L7223, Nakamura (1997) IZ X > THEBEEINTWA X oI, o ik
SIHTIE, for-B)D NP RIS DFEITFHE TH D (30) & (33) IR 6N H%fth%E
AT D Z LT TE TN,
T, EFEDOI T, FEHR2ICO- LN EHRATE L, HAEEN»SE
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BESOEOTITHRAITSH 5(2-20) IFLLTOLI1IZ, EESNDZ L2 5
(2-20’) Outermost Cause Linking Rule
The first argument of the outermost CAUSE-function is linked
to the external argument of the verb. If it is &, it is realized as
PROarb.
Eio, HBEND D-EE~OESRANL, LITD (30) okdizdkdbid ),
I T, SMEDERDSEE, BETH DL PROay THOHZEVNEINEND
N N S
(35) IEHEEND DEE~OLTU DI EHHER] (EIERR)
a. NHEEFFICRBSNIMNEICERFN SN D,
b. i. SAEPEETHHHET, BFEOEESEICRN IND,
ii. #MEDS PROab ThH D5 E 1L, VP-adjunct I 5 5,
Fio, WEOAEMICELTHMME L TEL L, (13), (14) TR LN DA -
TBEFANTEBEINIIRY 2RV EWIBEREeBRET 58, AELINDOHNE

X TE®&E (Theme)] DHEITBEIND LWV T ENEFZ LI,

5.4 BEEXOOHT
AETIE, £9, (9 OLHBFEIER (Cause) ZEFEIZHWDEFHF O

FMEXOGTERRL, £0%, (36) DX D REEEEFFEICHEEL, (37) @
O RBUPHEXERY HiT, 5.3 HITOSHT L DBEKREZH LT 5,

(36) This knife cuts well.

(37) This knife spreads butter on the bread easily.
T LTHREIL, BREEaSFRLRY B, ZoB0EFHFADHE, (38) ITES
1% X 91T locative variant [ZPHEEL Z 7925, withvariant [3FF S 7200723,
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Z IR E D B RANCEHA Y 5,
(38) a. This paint sprays on the wall easily. (locative variant)

b. *This wall sprays with paint easily. (with variant)

5.4.1 RUFEVFRO FREE

Q) X5 aBEEFIL 2.2 BITHLNMILELOIZ, —ED CAUSE-BE#
BLBEEZLNDBDT, (9) DXL, (39b) DL HITHESBERTIND L1E
TT D :

(39) a. George frightens easily. (=(9))

Event

CAUSE hing /"K
Event { Plade vent
AT ikoperty G% Path

% (EASE] O~ ~Thing
— |
‘casily’ [GEORGE] FRIGHT
< “George frightens easily.” >

(39b) DHEEMND S —BEA~DIREITZUTOBY ThD, ZOEEICBNT,

B HLIMANZH B CAUSE-BHORADIED 1%, (2-20) 12X Y PROab & LT
ABEIZFEOFT <, LT, D-HBE~DEHIL, PROabp 73(35bii) IZ XY
VP-Adjunct DfLElZ, [GEORGE] BEFICHERINAMBICHEFN IND, L
MUBRN D, AFEFADOEEHLEIZERN S5 N&ESED VP-Adjunct (L&
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~DOBEIEIZ XY, Wolt ABIFIO BB BIZRS Sz [GEORGE] D44E
UNAGIE-F SRy g

5.4.2 EEOIEZEFEIZE DHEEX
(36) DL 9 72ERDIEEEFEICZ L A HRHBXOMSEERTIL, (40) DL
ThHaBEEETH :

(40)
- Event
CAUSE’/?%;;N\‘\‘Zin\\
Plate Event
AT Property C£:§2;;;\\\th
[THIS KNIFE]  [GOOD] 1O~ ~Thing
— i
‘well’ @ PIECES
I« “This knife cuts well.” > |

40) DEENS S—BE~ORAETUTOEY TH D, BELIMNZH D
CAUSE-B# D& #DIE [THIS KNIFE] X (2-20) 12 & W A EITFE O <,
GO-BH ORI DOEIL @ 720 THRIEIZITE O 2720, IICWNIBIZFRE O < 11X
30 ‘PIECES’ IXEHER D THRAMEMNIIL, cut EWHEEEEBIZBAINTL
FHDT, IV RNELITFERGR, o T, BUTEB»LITEED
FREXOIREICR OGN D L 572, WHOMERIIATRbheNI LIl b,

T, (87) DX O EEDIERZEFEIC L AMEFEALDOEEIL, EH5THAD
2 2(37) O 41) DX RSB ERTEZ LD LBET S ¢

(41)
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Event

CAUSE W/p ace

Plate Event

|

AT Property GO Thing Place

[THIS KNIFE]  [EASE] ON ~ Thing
— |
“casily’ [BUTTER] [BREAD]

|«—— ““This knife spreads butter on the bread easily.” ——————|

(41) 726 S—HBE~DIREL, BFEOMEIFEXOHRE LFEKRTH D, &bIMI
25 CAUSE-BOHRAIDOE [THIS KNIFE] T (2-20) 12 & W AEITHED
<. LT, GO-BDHEHDIETH H[BUTTER] 1L (2-21) OD%EEJM:OED
NIEIZREOMT < . |

(37) DX 52X O AHEEIZE —D CAUSE-BE TI3722 <, (18) ITBiT 5 &
512" ED CAUSE-EIMOBE TV E DR 2 2 CHEE 320b L
W, LU 5, ZOFE, (28a), (29a) LIXRRAYIZ (42) OITHAR/LY T
RN &G, BIFHND

(42) *This knife spreads ointment on oneself easily.

5.4.3 BEETAE A ENRA O FEE T

TIE, AEHITIE2E 38) ICRLND X5 REFEZTEEHFFAD locative
variant (X FREEXZFF$ O LT, withvariant (33F & 20O O03EE L TAH
X9, (1-3) IZBWTHEIF spray OEEOHAEELZ R LTz, ThicDo &
% &(38a, b) OB EHEERTIE, UTOLIIT2% !
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43) a.
Event
CAUSE Thing Event
@ CAUSE Thing Event
% GO Thing Place

Thing Thing ON Thing

DROPLETS [PAINT] [WALL]
b.
Event
CAUSE Thing Event
© CAUSE Thing Event
Thing Thing GO Thing Place
DROPLETS [PAINT] 4 B ON Thing
[WALL]

FED a, b OEELOFENDS, bLiTe2® a @ locative variant @ F Ei&
XAV IH, b @ withvariant 2350 SR VWNIBATH B, 77205,

BB OHGEIZIE, (18) OfFELFE U X 512, [FERE] 1% [PAINT] Th 2 DIZxt
LT, BFEDHAITIE, [PAINT] iZ-%H® CAUSE-BA#OETH->T, E
Bl XL EVIEHBETLNR2NNLLTHD, - T, BIED [PAINT]IZ NP-
BEIZZIT HDICR L, #%F O [PAINT] X NP-BEIE2Z1T720, SV NIE,
b %, Bt - R OHE L FFIC, TR TOREMSFIIR TSI LI

RHDTH 5,
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FRESHICOILDBXOLMIL, AT MIBITDH X ) ZEgiEx H
WBESEERRICE S b, FEEE L PHEXE DRR, FEERE
XELEDOHBELRIFEIZIEAD Z L TE D,

5.5 FHEEXOREMHIZTEZND D12
Tid, BOEEOKRIZ, PHEXORBEIILE NG 50NV MERZ
BRI L THTZW, ZORICELT, %%753%%‘2%’1 BRHRATHDL LEZ DD
Roberts (1986) 2L 2 HDTH 5, U L, FREEBFIRELT 5D
INFL & V ORI—$5ERf5 (coindexing) BTN ol-Z LICEET S &
LTW%, 7205, —fKIIC V IEERIZ Infl & (XY EMIZIE, Infl
® Tense DMK L) FA—HBE A BND, TLTKRD LS 2#REE LT
5
(44) a. A verb which is temporally dependent on Tense has an
event reading.
b. A verb which is not temporally dependent on Tense has a
state reading.
(Roberts (1986: 198))
Z ZTO ‘temporally dependent’ &1, KDL ICEBSN TS
(45) X is temporally dependent on Y iff Y governs and is coindexed
with X and there is no Z such that Z governs X and is coindexed
with X but does not govern Y.
(Ibid.)
TRbh, BEN —H#E’J Tense |ZHFET 572 51X, Event & LTOFA%E
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bh, KFELRWRDLIE, State & LTOFEAZHDENIZETHD, £L
T, ZOXSBT AT MYREERIT, 0- KBTI E o TIRE > TS B &k
NTND
(46) Aspectual interpretation is a function of 6-role assignment in
that indices of structural 6-role assignment are relevant for
(44).
(Ibid.)
1> T, FHEFFEINRENMT DD, Agent LV 0-FEZ HOBEFINZ D
O- BB LM ET DI ENRTERNPSTZDT, TANZ ML LT NREE LR
ENT=E WD Z LT B, FEEDZ &I, (36), (37) 72 E DL TRz
LTHHTITEDLLEZDND,

56 W

FRROX S22, O OEFRLBSEERTRICEHY AL, S DIZENDBHER
AT PROarp IEFET D ETD2FMBEBXOSITICLL2DIE, FHEXLDOL D
FREDEE, &0 DY, TOREPME, REME, BENRBEEEZLOIL, #
RN E AT A Z LN TE D, £, INLDOKECHBAOLR LT, B
HEEXTHD, BIEELEBICRORWVWERFEHFRAOPMEL, BEEDOELEE
& T OB 2T L DRR, BETEREERRFOPEE LR EIZonT
b, HIREICTRBANFREEL 2D, LT, HRLIVEEROIX, MIEORBERN
av ba—LVOBRELFRE INE TCOREEIIETAONBRY R L DT
BB BIE, HFEFRT LD PROar IFEWRF R EDOZESR @ OTEEZRT
WCEERNE NS ZEZRTRRTHHDTHD,

LLRR b, BINTWDHDIX, EFEIT, #EMERIK SIS DMK
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ZESBATLINTHD, &V bIF, (15),(16) DL D7 obtain ¥ A 7 OEIF

DBETHD, TDIED, FITHERIZIZRDO L I 2 bDHBET LN TND

(47) *The formula memorizes easily.

(Zubizarreta (1987: 143)

(48) *This poem understands easily.
(Fellbaum and Zribi-Hertz (1989: 11))

(49) *The traffic jam avoids easily.
(Tenny (1994: 9))

(50) *Cities destroy easily.
(Levin (1993: 239))
O —D2lE, EEOBRFTHEX L DHELCMOETEICRIT 5 FHEMEIITHE

LBTHBLEDOHBHRIZEIY, TRETNOEXOREZ LI VHABICTSZ L

ThHbd, TDLEI BV ONDEFBOEB L E DRI LT 561X
RFEOFREBXO L ZEFTREENLR LD THY, EZETHENNRLDT

HOMERAONITTLHIENTELTHAS D,
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MBI IC BT D ZEHBICET A5 W AMEREDOL &, 3E,
4, 5E|ZPH=-o7T, Inoue (2001a, b) LIk, BERREN/REL XL
BABEICRBITS >0, () o, B,Y..., (i) 3, T2V TOEREEZEDT
%

i

X7, BEIX, Zo0FRMLLITbNZ, —ODOFRIE, ZDOoDZEEE
AWNWT, BBEEERVEXNAEDO L) ITHSEERRINFNLNHEEREEICE
IR MEIHEOMNIL, FFRICIVENTERIIETHELD Yo

LIOBRETESTWNANETTEDTHD, bIH—2DHRAL, D DODZE

ll

EOMEZDLDONREDEI IR b D THLINHLNITT DL L HIT, HFE

0

RIZEHEELE DhPY EEETHLOTHS, BIEOHFEE, WhIXEIRZE
ThHY, BEOHFAIIEREOHIETH S,

BB DG COEFRIL, 3ETHERBBFO—ETHOIRFOEF N
HEFIZIRY LT, 4 ETIX force X> promise 72 D to-NEF & B S ENFIE
XEHE, FS5ETIIRBOFMELEZEEONEL L,

B3EITBWCIE, B BRHEEFOMSEE I ZEEO R L AV RKR
ZREL, %m%iﬁﬁé GHLE R LT, ZOBEORRELTVWX S LT

ZODZEGHIEEILTLH20IE TR b MER] O—BL LTHRS ZEMNTE
HZEThD, TOBRELT, EFEIEEETHIHELE I TRVHAD
&, ZOROBFANMERICHED Source R Goal ZATRELE i, B
—DOEFRHBFOE & Z ks T AR B REE L OBERB LV give
a VXX E OBRN, BRRICHIAIN D Z LICR2 5, T RIZBITS L 91,
ACT 2\ DO &Wot—HOBHMEZILTH O TIE, LERROL D RFWR
FZDOEETIEFIALZAT, BREBOERE VLT R By 7 RFRICEDL S
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B EBIRN,

FEATIZBWTIE, MEELEEBN = ba—LBREELNTND force X
promise 72 XD to-REFZMOBFAELD, () DFA TOEEREZ S HWT
EDXIITHEHEER TSN, MBBELERT 20 ZERLTVD, T0OF
EORERE A DI LT, ERMFEEEE TR TE 7, subject control KO
object control T&IX (i) O ¥ A 7 OZEEEE CHHIZHIATES WS Z & T
HD,

FOSEIT ()DFA T DEEREEL AW PREXOMSEERTZREL, £
DOBEBERTH ED LD ITMBEERRICHEOO 1 EE R LTV D, &
ELTE, ZTOXIRHIMZED01E, PRABEXORESCHREBEEE~DER

ENZHE Z 6 B0 0 Thel, BT RES: CEEEE 0%, F
ﬁ%i@ﬁ EMER EIZOVWTHBEYIRHANERA DN D Z LT D,

b O —HFOEREOMFIL, 3.3 #, 4F, S5ETHEY LiF, £9, 3.3 f

i, (1) BT (i) OZESHRIIED X S REEZ SO b DT FEEEHIZE Sk &

o

DX RN, BEE L, iae LT, |SEERELUL, () ox17
% [+anaphor, +pronominal] TH Y, (ii) O F A 7iL[+pronominal] TH %,
F 72, HEFELOME>DOZEERE D C PRO LIS D EERBIIRFEDETFNEE H D
AR HISERICH 2P, AFMICHEE T 507 2 U — I 3SEEI T2
DT, ZODEHEOLELL LR LTV DL PRO THD, LEB-T, (i) X
PROou 1Z, (i) /L PROa (ZHEETHHOTHDL L OREMmICELZ, Ll
Nh, EDAERLT HAEITHELD PRO BHEINZWEEOMNEDOATH D
DIZH LT, BaEE LD Z>OZEFRITEFEICRY 5 DHLSIOABIZ H A
T D, LWVWIRTER->TVD,

BAETIE () OZEHEBICELC, KO 4 SOREEZEZE L (()m2v br—
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Tl RDBWERIIEDL ) RBBEOLDN?; (i) 2 he— AV ENDHER
ZEDESRbDT, 2 ha—7—L DL REBRIZH D DD ?; (i) —D
Daryio—F—=R3ar ha—1LT5BRET—DODHD, HHWIERDER
MEFREINDDN?; (iv) MABEFRTITEIT D PROm 1F, ERFRTRIZEITS all
HIETHO 23? EBOKEREL L TUE, EEICRY S ZEUNOMBIZHAL
7o, B, ¥ ... & W o EHIBIIEREOBBEOLIIE D - T THREREICRS
END T EIFRVDT, MERRSLEOEBN 2 b — VRAZIIEERR T LED
BHEHa Fu—VEROTHNEEZHMT LWV D TH D,

FHEIZ (i) BIL T OZEFEENHKIE LD PROan ICEEI NS OHTEE
T, RIEIVHERRLOEEN 2 e —VERBITERFR T LOBERN =2k
0 —/VBEOTMNESE KT OTIERWDNEDERFRIZES> T3,

UL G, ThbDEEFRIIEFBLUIDER/BL IO, EHITEZD

FBEHEACEHEEX TRIEL TWMERHLZ LT, E25FThbRVWILET
D,
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E2E

1) Croft (1998) IZBW T, B) DX I BRKHIZHAWERTIEZWET L,
CAUSE, CHANGE, STATE %, ZhFh, UTOLH KB LTEZTL T
5

CAUSE CHANGE STATE

BoT, (DL DI, (i) PLICERINTND

(i a. I washed the dishes for Hava.

b.
3 o e ¥ PO { ‘V) e ( y) ..... 7
F ok ko ok 10QSN o ok R s ok K K K K A sk ok R % kk BB f()‘}" se0Te
Shi Obj 5.0bl

1 dishes Hava

LU s, ZORTBEDOEIZ, EED G)OEECRALEELRIETH
DTERWNWEEZD, RERDL, T TEENREALTVWBEDIL,
Instrument/Means 73 Agent & Theme O FEIZALE T 5 &9 Croft D& 2
FENLTH D,

2) F#E (2001, 2004) ZiZBVW\TiE, Manner b FEBI2EEDOEDO—D% 72
T EDOHEEE- T2, Manner iX Event IZfET 2 b DO TEH LB ENE
BIEBZFTHDOTIEIRVEWVWIEBEDNDL, ARGTETIILNZHD TN D,

3) LALARN L, —ED CAUSE-BEORMDOEP/EISHKE OO ML, EFF
WEWEROHHLZATHD, AEAENLIIC NEE] ODEAEFIZRY 2
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RWEREILH - T (e.g "B N T 2 HIT72), ZED CAUSE-BEEB O &AM NDIE
DIHPHBEITFEOD L,

EIE

*ZOEE, FE (2004) O—HWIBEZMATZHDTH D,

1) TOZ &L, TRTOIH EREFND —able ZAVWTZEBERERNTED LN
DB TR, REOCEERMARTFRHEBFITITI TEIEL R
*sighable, *sneezable, *coughable, *snortable, *hiccupable, etc.

2) HIRAIT, from within &\ ) A)E O, XOBHEEFIZ L S TTE S,
ROE D RBEIBRB T HND :

(i a. Love lit her from within ...

b. A cinema organ is like a big jelly mould, illuminated from

within ...
(from British National Corpus)
3) ZORDEFEIL, NHOBHEFNI G RRICH TETED -
(i) a. The rocket streaked into the sky.
b. Fireflies flickered across the river.
4) BbRaHZ, FBEBREE & 2B L ZNICHST 2 BE—EFRoEXE, BT
WROND X DT, BEIPFFFBICIRE SN2V EEAH (delimited reading) %
H oLV EIZBWTERSTND
(i) a. Mary laughed (for an hour/*in an hour).
b. Martha sang (for an hour/*in an hour).
c. Mary sneezed (for a minute /*in a minute).

(i) a. Mary laughed a mirthless laugh (in one minute/for one
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minute).
b. Martha sang a joyful song (in five minutes/for five
minutes).
c. Mary sneezed a horrific sneeze (in one minute/for one
minute).
(Tenny (1994: 39))
AL s, = OFBE M5 H L (telicity) S&fi%, %A &“@ﬂﬂﬁ%ﬂ
DERFBOEIZETIIELODTHD, LEB-T, TOI LTI I TOER

IR A RGER & 13720 2720,

4%

Gl

*ZDEIL, HE (2005) IZMEEEEZITRoTEHDTH B,
1) ZhLiE, RIOEOEFIZE R T HEL, (1-3b) DX HIZFET,
2) BEONTHEEICAASN T LES TWAEENBISHEL bRV &%
AR EEILE, EIU(1993:1 1) /T 2 IROBEFEOEEIZRO NS
ThHo, LT, BEFE &7V X TERERIT) < [BRFTA
20, EEIKINGYOR[KYOTOR[OYAKOIREENTWNA EE X B DM,
ZTDERDHEREFTEEHA L Z LITTE U
(ii) a. * 219 < W

b. *% ZHf1T

C. *MILBIT A
) (IVITBIFB L HIT, force D to-REFD Path-BAE TEDLE DL EEZXHD
X, %< @ force % A 7DEFENRED to-NEFD, where &F - =X DE
LR DD, LESTRIERFD to L REFD to & DEWAMFE—HE2RTHFE
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NETHND:
(i) Where did that direct him?
It directed him to make a new discovery.
(i1) Where did his sense of being guilty drive him?
It drove him to confess what he did.
(ii1) Where did the fact lead him?
It led him to conclude that that linguistic theory is wrong.

4) =& %, [JOHN]DIEZ by-phrase TR S/z& LThH, FRBEICEDY
EhnEBbhsd, SHEXOMAEEZUTOL DI, *IEd HEEEISTOBEE
HBiE% GO BEORPOEIZLSBEETH D EHEET 5:

(1)
Event
G {),__,,,...w..-w- - T ....................... ?,?m
Byent RN
et T m;ﬂ ) uww?)g@ ------------------ FROM ’?’i:ﬁng
% o S ___,..N_.,.\....,M,,%ﬂ? , |
(‘; Thn;sf e vent I”cﬁ’a o %tﬁ [JOHN]
PROMISE /_// : zwmhmg e zhm«
‘G TOTEAVE |
« IMARY],

(723, T Z T by-phrase 7 FROM B iTEROINBLEEZZHDIE, <D

EEICBNT, INABABEREEELTHBRAS TEDLEINEZLIZLBLOT

i

%le.g. BARFE 7, MEE von; OE fram)) (i)i2BV T, [a TO LEAVE]D a

%, c-command L TWAHREDIEIX, CAUSE BEHF ORI DIETHAHM, =

NEREFV I hE— L ENTVWAETH- T, FETIIRNNLTH S,

5 ZOZELERLTNEDIE, UTOEI R it # AVWTEZEXDOFEETH D :
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(1) It was never promised to Mary [[to be allowed to leave]]
(Haegeman (1991:282))

o5&
*ZOEE, 2006 F 12 A 9 HABEEUVELHKES THEER L THREEX
DEWR L MBROB N OEIIONT] DERICMEEEZITR>TLHDOTH
Do
1) Kageyama (2001) 128\ T, LT X 9 7%, BEZRDO TN, Keyser
and Roeper (1984) I8\ TiX, FEREZRDOITHMEER OV ZFEEXEH, B
ERBEEDHFELZ R T ELTVDIN, EEFDA T+ —< FTEWTIRY
*ERIE? A DR TH o7

(i) a. This table polishes well with this cream.

b. The meat cuts easily with a knife.
(Kageyama (2001: 190-1))
(i)  Messages transmit rapidly by satellite.
(Keyser and Roeper (1984: 383))

2) LILAadn, FERDL ) —2>DEHMTH D, MEMIFIIXORREIZED
HEVIRIE, BT LBELIRY, RERL, EFOA T r—< FOF
Wrcik, UTOX I REFBOERIZS DL I REEMMFAL OK THLHHT
H5

(i) a. John easily killed the chickens.

b. Accidents easily happen.

c. This sort of glass easily breaks.
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